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Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Jackery Smart 
Plug. Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung 
des Produkts sorgfältig durch, insbesondere die relevanten 
Vorsichtsmaßnahmen, um eine ordnungsgemäße Nutzung 
sicherzustellen. Bewahren Sie dieses Handbuch gri�bereit 
auf, um jederzeit darauf zurückgreifen zu können.
Gemäß den Gesetzen und Vorschriften liegt das Recht auf 
die endgültige Auslegung dieses Dokuments und aller 
damit verbundenen Dokumente für dieses Produkt bei dem 
Unternehmen.
Obwohl größte Sorgfalt darauf verwendet wurde, die 
Richtigkeit dieses Handbuchs sicherzustellen, übernimmt 
Jackery keine Verantwortung für etwaige Fehler, die darin 
auftreten könnten. Bitte beachten Sie, dass bei 
Aktualisierungen, Überarbeitungen oder Einstellungen keine 
weiteren Benachrichtigungen erfolgen. Die neueste Version der 
Produkthandbücher finden Sie unter support.jackery.com.
* Die Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung. Bitte 
beziehen Sie sich auf das tatsächliche Produkt.

KUNDENDIENST
hello.eu@jackery.com 
+49 800 028 0208 Mo.-Fr., 9:00-17:00 (UTC+2)
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Félicitations pour votre nouvelle Jackery Prise Connectée. 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser le 
produit, en particulier les précautions pertinentes afin de 
garantir une utilisation correcte. Conservez ce manuel à 
portée de main pour le consulter régulièrement.
Conformément aux lois et règlements, le droit 
d'interprétation finale de ce document et de tous les 
documents connexes pour ce produit appartient à la 
Société.
Bien que tous les e�orts aient été faits pour garantir 
l'exactitude de ce manuel, Jackery n'assume aucune 
responsabilité pour toute erreur qui pourrait apparaître. 
Veuillez noter qu’aucune autre notification ne sera fournie 
en cas de mise à jour, de révision ou de cessation. Pour la 
dernière version des manuels du produit, visitez 
support.jackery.com.
* Les figures sont fournies à titre indicatif uniquement. 
Veuillez vous référer au produit réel.

SERVICE À LA CLIENTÈLE
hello.eu@jackery.com 
+49 800 028 0208 Lun.-Ven., 9:00-17:00 (UTC+2)
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Gefeliciteerd met uw nieuwe Jackery Smart Plug. Lees deze 
handleiding zorgvuldig door voordat u het product 
gebruikt, met name de relevante voorzorgsmaatregelen om 
een correct gebruik te waarborgen. Bewaar deze 
handleiding zodat u hem altijd bij de hand hebt.
Volgens de wet en regels heeft het bedrijf het laatste 
woord over de interpretatie van dit document en alle 
andere documenten die bij dit product horen.
Hoewel alle moeite is gedaan om de nauwkeurigheid van 
deze handleiding te waarborgen, aanvaardt Jackery geen 
aansprakelijkheid voor eventuele fouten die kunnen 
voorkomen. Houd er rekening mee dat er geen verdere 
meldingen worden gegeven bij updates, revisies of 
beëindiging. Bezoek support.jackery.com voor de nieuwste 
versie van de producthandleidingen.
* De afbeeldingen zijn alleen voor referentiedoeleinden. 
Raadpleeg het werkelijke product.

KLANTENSERVICE

hello.eu@jackery.com 
+49 800 028 0208 ma.-vr., 9:00-17:00 (UTC+2)
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Congratulations on your new Jackery Smart Plug. Please 
read this manual carefully before using the product, 
particularly the relevant precautions to ensure proper use. 
Keep this manual accessible for frequent reference.
In compliance with laws and regulations, the right to the 
final interpretation of this document and all related 
documents for this product resides with the Company. 
Although every e�ort has been made to ensure the 
accuracy of this manual, Jackery assumes no responsibility 
for any errors that may appear. Please note that no further 
notifications will be given in case of any update, revision, or 
termination. For the latest version of the product manuals, 
visit support.jackery.com.
* The figures are for reference purposes only. Please refer to 
the actual product.

CUSTOMER SERVICE
hello.eu@jackery.com 

+49 800 028 0208 Mo.-Fr., 9:00-17:00 (UTC+2) 
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• Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von 
Kindern und Haustieren auf.

• Nur für die Verwendung im Innenbereich. Verwenden Sie 
das Produkt nicht im Freien oder in feuchten 
Umgebungen.

• Stellen Sie das Produkt nicht in die Nähe von 
Wärmequellen wie Mikrowellenherden, Heizgeräten oder 
Heizkörpern.

• Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, 
direkter Sonneneinstrahlung, starken Stößen, hoher 
Luftfeuchtigkeit, Feuchtigkeit, brennbaren Gasen, 
Dämpfen und Lösungsmitteln.

• Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, zu 
modifizieren oder zu reparieren. Wenden Sie sich für 
Wartungsarbeiten ausschließlich an autorisiertes 
Servicepersonal.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es fehlerhaft 
funktioniert oder sichtbare Schäden aufweist.

• Lagern Sie das Produkt nicht über längere Zeit unter 
ungeeigneten Umweltbedingungen.

• Stecken Sie dieses Produkt nicht in ein anderes Gerät 

SICHERHEITSHINWEISE

01



LIEFERUMFANG

Der Jackery Smart Plug (JA-IOTPLUG16A) mit 
Bluetooth und WLAN entspricht den 
grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der RED-Richtlinie 
2014/53/EU. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Adresse verfügbar: https://eu.jackery.com/.

oder Gehäuse.
• Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel (z. B. 

Alkohol, Lösungsmittel oder chemische Lösungen), da 
diese das Gehäuse beschädigen und die Leistung 
beeinträchtigen können.

• Schließen Sie nicht mehrere Produkte in Reihe an.
• Decken Sie das Produkt während des Betriebs nicht ab.
• Trennen Sie das Produkt vor dem Reinigen, der Inspektion 

oder der Lagerung von der Stromversorgung.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Benutzerhandbuch × 1Smart Plug × 1
USER MANUAL

JA-IOTPLUG16A

Jackery Smart Plug

02



AUF EINEN BLICK

Blinken 
(alle 0,5 s)

Das Gerät wird zurückgesetzt und wechselt 
in den Kopplungsmodus.
Das Gerät wartet auf Kopplung. Dieser 
Zustand bleibt bis zu 30 Minuten bestehen, 
wenn kein Netzwerk dafür konfiguriert wurde.

LED-ANZEIGE

Das Gerät ist eingeschaltet.

Blinken 
(2 s an, 1 s aus)

Aus Das Gerät ist ausgeschaltet.

03

BeschreibungLED-Verhalten

Dauerhaft 
leuchtend

Ein-/
Ausschalter

Netzstecker

AC-Steckdose

LED-Anzeige



Stecken Sie den Smart Plug vollständig in eine 
kompatible Steckdose.

Schließen Sie Ihr elektrisches Gerät an den Smart Plug an.

INSTALLATION

elektrisches Gerät

04
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2
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Gesamtlast 3600 W 
                 nicht überschreitet.



APP-STEUERUNG

1. Stecken Sie den Smart Plug in die Steckdose, ohne dass 
ein Gerät/eine Last an den Stecker angeschlossen ist.

2. Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter. Die LED sollte blau 
blinken, was anzeigt, dass der Smart-Stecker auf eine 
Verbindung wartet.

GERÄT VORBEREITEN

05

blau



Ö�nen Sie die App und befolgen Sie die Anweisungen 
auf dem Bildschirm, um den Smart Plug mit Ihrem 
Wi-Fi-Netzwerk zu verbinden.

Nutzen Sie die App für folgende Funktionen:
• Ein-/Ausschalten der Stromversorgung
• Einstellen von Zeitplänen und Timern
• Überwachung des Stromstatus

Laden Sie die Jackery-App aus dem App Store oder von 
Google Play herunter und installieren Sie sie.

GERÄT ZUR APP HINZUFÜGEN

Netzwerkanforderung: 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk.

06
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Drücken und halten Sie die Taste 10 Sekunden lang, bis die 
Anzeigeleuchte schnell zu blinken beginnt. Das Gerät wird 
auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt.
Wenn die Steckdose in einem neuen Netzwerkumfeld 
verwendet wird, setzen Sie das Gerät zuerst auf die 
Werkseinstellungen zurück und verbinden Sie es dann 
erneut mit dem Netzwerk.

ZURÜCKSETZEN AUF WERKSEINSTELLUNGEN

Durch das Zurücksetzen werden alle 
gespeicherten WLAN-Informationen, 
Zeitpläne und Konfigurationen gelöscht. 
Führen Sie dies nur bei Bedarf durch.

ACHTUNG

Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen

10s
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GARANTIE
Details zur Produktgarantie finden Sie unter eu.Jackery.com.

Blue
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Eintrag

Produktname

Modellnummer

Nennwechselspannung

Nennwechselstrom

Maximale Wechselstromleistung

Netzfrequenz

WLAN-Frequenz

Betriebstemperatur

Spezifikation

Jackery Smart Plug

JA-IOTPLUG16A

230 V

16 A

3680 W

50 Hz

2,4 GHz

-5 °C bis 40 °C



• Gardez le produit hors de portée des enfants et des 
animaux domestiques.

• Pour usage intérieur uniquement. N'utilisez pas le produit 
à l'extérieur ou dans des environnements humides.

• Ne placez pas le produit à proximité de sources de 
chaleur telles que des fours à micro-ondes, des appareils 
de chau�age ou des radiateurs.

• Protégez le produit des températures extrêmes, de la 
lumière directe du soleil, des chocs violents, d'une 
humidité élevée, de l'humidité, des gaz inflammables, des 
vapeurs et des solvants.

• Ne démontez pas, ne modifiez pas et n'essayez pas de 
réparer le produit. Pour l'entretien, contactez uniquement 
du personnel de service autorisé.

• N'utilisez pas le produit s'il ne fonctionne pas 
correctement ou présente des signes visibles de 
dommage.

• Ne stockez pas le produit pendant de longues périodes 
dans des conditions environnementales inadaptées.

• N'insérez pas ce produit dans un autre appareil ou boîtier.
• N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs (par

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ
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USER MANUAL

JA-IOTPLUG16A

Jackery Smart Plug

CONTENU DE LA BOÎTE

La Jackery Prise Connectée (JA-IOTPLUG16A) 
avec Bluetooth et Wi-Fi est conforme aux 
exigences essentielles et autres dispositions 
pertinentes de la Directive RED 2014/53/UE. Le 
texte complet de la Déclaration UE de 
conformité est disponible à l'adresse suivante : 
https://eu.jackery.com/.

  exemple, alcool, solvants ou solutions chimiques), car ils 
pourraient endommager le boîtier et altérer les 
performances.

• Ne connectez pas plusieurs produits en série.
• Ne couvrez pas le produit pendant son fonctionnement.
• Débranchez le produit de l'alimentation électrique avant 

le nettoyage, l'inspection ou le stockage.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Manuel d'utilisation × 1Prise Connectée × 1
10



EN UN COUP D'ŒIL

Clignotement 
(toutes les 0,5 s)

L'appareil est réinitialisé et passe en mode 
d'appairage.

L'appareil est en attente de d’appairage. 
Cet état dure jusqu'à 30 minutes si aucun 
réseau n'est configuré pour celui-ci.

INDICATION PAR LED

L'appareil est allumé.

Clignotement 
(allumé pendant 
2 s, éteint 
pendant 1 s)

Désactivé L'appareil est éteint.

11

Description
Comportement 
des LED

Allumé en 
continu

Bouton
Marche/Arrêt

Fiche
d'alimentation

Prise CA

Indicateur LED



Branchez complètement la prise connectée dans une 
prise murale compatible.

Branchez votre appareil électrique à la prise connectée.

INSTALLATION

appareil électrique
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Remarque : Assurez-vous que la charge totale ne dépasse 
                       pas 3600 W.



CONTRÔLE PAR APPLICATION

1. Branchez la prise connectée dans la prise de courant 
sans qu’aucun appareil/charge ne soit connecté à la 
prise.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt. La LED doit 
clignoter en bleu, ce qui indique que la prise connectée 
attend une connexion.

PRÉPAREZ L'APPAREIL

13

bleu



Ouvrez l'application et suivez les instructions à l'écran 
pour connecter la prise connectée à votre réseau Wi-Fi.

Utilisez l'application pour :
• Mettre le courant sous tension / hors tension
• Définir des horaires et des minuteries
• Surveiller l'état de l'alimentation

Téléchargez et installez l'application Jackery depuis l'App 
Store ou Google Play.

AJOUTEZ L'APPAREIL À L'APPLICATION

Exigence du réseau : Réseau Wi-Fi 2,4 GHz.

14
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Téléchargez et installez l'application Jackery depuis l'App 
Store ou Google Play.

Appuyez et maintenez le bouton pendant 10 secondes 
jusqu'à ce que le voyant clignote rapidement. L'appareil 
sera restauré aux paramètres d'usine.
Si la prise est utilisée dans un nouvel environnement 
réseau, réinitialisez d'abord l'appareil aux paramètres 
d'usine, puis reconnectez-le au réseau.

RÉINITIALISATION D'USINE

E�ectuer une réinitialisation supprimera 
toutes les informations Wi-Fi enregistrées, les 
programmations et les configurations. Faites 
cela uniquement si nécessaire.

ATTENTION

15

10s Réinitialisation
d'usine



GARANTIE
Pour plus de détails sur la garantie du produit, veuillez 
consulter le site eu.Jackery.com.
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SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Article

Nom du produite

Numéro de modèle

Tension CA assignée

Courant CA nominal

Puissance CA maximale

Fréquence CA

Fréquence Wi-Fi

Température de fonctionnement

Spécification

Jackery Prise Connectée

JA-IOTPLUG16A

230 V

16 A

3680 W

50 Hz

2,4 GHz

De -5°C à 40°C
Blue



• Houd het product buiten bereik van kinderen en 
huisdieren.

• Alleen voor binnengebruik. Gebruik het product niet 
buiten of in vochtige omgevingen.

• Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen 
zoals magnetrons, kachels of radiatoren.

• Bescherm het product tegen extreme temperaturen, 
direct zonlicht, harde schokken, hoge luchtvochtigheid, 
vocht, brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

• Demonteer of wijzig het product niet of probeer het 
product niet te repareren. Neem voor onderhoud alleen 
contact op met geautoriseerd servicepersoneel.

• Gebruik het product niet als het niet goed functioneert of 
zichtbare tekenen van schade vertoont.

• Bewaar het product niet voor langere perioden onder 
ongeschikte omgevingsomstandigheden.

• Steek dit product niet in een ander apparaat of 
behuizing.

• Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen (bijv. alcohol, 
oplosmiddelen of chemische oplossingen), omdat deze

VEILIGHEIDSINFORMATIE
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USER MANUAL

JA-IOTPLUG16A

Jackery Smart Plug

INHOUD VAN DE VERPAKKING

Jackery Smart Plug (JA-IOTPLUG16A) met 
Bluetooth en wifi voldoet aan de essentiële eisen 
en andere relevante bepalingen van de 
RED-richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van 
de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
het volgende adres: https://eu.jackery.com/

  de behuizing kunnen beschadigen en de prestaties 
  kunnen verminderen.
• Sluit meerdere producten niet in serie aan.
• Bedek het product niet terwijl het in werking is.
• Verbind het product los van de stroomvoorziening voor 

reiniging, inspectie of opslag.

CONFORMITEITSVERKLARING

Gebruikershandleiding × 1Smart Plug × 1

18



IN ÉÉN OOGOPSLAG

Knipperen 
(elke 0,5 s)

Het apparaat wordt gereset en gaat in de 
koppelmodus.
Het apparaat wacht op koppeling. Deze 
status duurt maximaal 30 minuten als er 
geen netwerk voor is geconfigureerd.

LED-INDICATOR

Het apparaat is ingeschakeld.

Knipperen
(2 s aan, 1 s uit)

Uit Het apparaat is uitgeschakeld.

19

BeschrijvingLED-gedrag

Constant aan

Aan/Uit-knop

Stekker

AC-aansluiting

LED-indicator



Steek de smart plug volledig in een compatibel 
stopcontact.

Sluit uw elektrische apparaat aan op de smart plug.

INSTALLATIE

elektrische apparaat 

20
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Opmerking: Zorg ervoor dat de totale belasting niet meer 
                       dan 3600W bedraagt.



APP-BEDIENING

1. Plaats de smart plug in het stopcontact zonder dat er 
enig apparaat/belasting op de stekker is aangesloten.

2. Druk op de Aan/Uit-knop. De LED moet blauw knipperen, 
wat aangeeft dat de smart plug wacht op verbinding.

HET APPARAAT VOORBEREIDEN

21

blauw



Open de app en volg de instructies op het scherm om de 
smart plug te verbinden met een wifi-netwerk.

Gebruik de app om:
• N/UIT te schakelen
• Schema's en timers in te stellen
• Netvoedingstatus te monitoren

Download en installeer de Jackery-app vanuit de App 
Store of Google Play.

APPARAAT TOEVOEGEN AAN DE APP

Netwerkvereisten: 2.4 GHz wifi-netwerk

22
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Open de app en volg de instructies op het scherm om de 
smart plug te verbinden met een wifi-netwerk.

Houd de knop 10 seconden ingedrukt totdat de 
indicatorlamp snel verandert. Het apparaat wordt 
teruggezet naar de fabrieksinstellingen.
Als het stopcontact wordt gebruikt in een nieuwe 
netwerkomgeving, herstelt u het apparaat eerst naar de 
fabrieksinstellingen en verbindt u het vervolgens opnieuw 
met het netwerk.

FABRIEKSINSTELLINGEN HERSTELLEN

Bij het uitvoeren van een herstel worden alle 
opgeslagen wifi-gegevens, schema's en 
configuraties gewist. Doe dit alleen wanneer 
het nodig is.

OPGELET

23

10s Fabrieksinstellingen
herstellen



GARANTIE
Voor details over de productgarantie, bezoek eu.Jackery.com.
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TECHNISCHE SPECIFICATIES

Item

Productnaam

Modelnummer

Nominale AC-spanning

Nominale AC-stroom

Maximaal AC-vermogen

AC-frequentie

Wifi-frequentie

Bedrijfstemperatuur

Specificatie

Jackery Smart Plug

JA-IOTPLUG16A

230 V

16 A

3680 W

50 Hz

2.4 GHz

-5°C tot 40°C
Blue



• Keep the product out of the reach of children and pets.
• For indoor use only. Do not use the product outdoors or in 

humid environments.
• Do not place the product near heat sources such as 

microwave ovens, heaters, or radiators.
• Protect the product from extreme temperatures, direct 

sunlight, strong impact, high humidity, moisture, 
flammable gases, vapors, and solvents.

• Do not disassemble, modify, or attempt to repair the 
product. For servicing, contact authorized service 
personnel only.

• Do not use the product if it malfunctions or shows visible 
signs of damage.

• Do not store the product for extended periods under 
unsuitable environmental conditions.

• Do not insert this product into another device or 
enclosure.

• Do not use aggressive cleaning agents (e.g., alcohol, 
solvents, or chemical solutions), as these may damage 
the housing and impair performance.

SAFETY INFORMATION
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USER MANUAL

JA-IOTPLUG16A

Jackery Smart Plug

WHAT'S IN THE BOX

Jackery Smart Plug (JA-IOTPLUG16A) with 
Bluetooth and Wi-Fi is in compliance with the 
essential requirements and other relevant 
provisions of the RED Directive 2014/53/EU. The 
full text of the EU Declaration of Conformity is 
available at the following address: 
https://eu.jackery.com/.

• Do not connect multiple products in series.
• Do not cover the product while it is in operation.
• Disconnect the product from the power supply before 

cleaning, inspection, or storage.

DECLARATION OF CONFORMITY

User Manual × 1Smart Plug × 1
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AT A GLANCE

Flash (every 
0.5 s)

LED Behavior Description

The device is reset and enters pairing mode.

The device is waiting for pairing. 
This state lasts up to 30 minutes if no 
network is configured for it.

LED INDICATION

The device is powered on.

The device is powered o�.

Blink (on for 2 s,  
o� for 1 s)

Steady on

O�
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Power Button

Power Plug

AC outlet

LED indicator



Insert the smart plug fully into a compatible wall socket.

Connect your electrical device to the smart plug.
Note: Ensure the total load does not exceed 3600W.

INSTALLATION

electrical device
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1

2



1. Place the Smart Plug into the power socket without any 
device/load connected to the plug. 

2. Press the Power Button. The LED should flash blue, 
indicating that the Smart Plug is waiting for connection. 

APP CONTROL

PREPARE THE DEVICE
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ADD THE DEVICE TO THE APP

Open the app and follow the on-screen instructions to 
connect the smart plug to your Wi-Fi network.

Use the app to:
• Turn power ON/OFF
• Set schedules and timers
• Monitor power status
Network requirement: 2.4 GHz Wi-Fi network.
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Download and install the Jackery app from the App 
Store or Google Play.

1

2

3



Press and hold the button for 10 seconds until the indicator 
light changes rapidly. The device will be restored to factory 
settings.
If the socket is used in a new network environment, restore 
the device to factory settings first, then reconnect it to the 
network.

FACTORY RESET 

Performing a reset will erase all saved Wi-Fi 
information, schedules, and configurations. 
Do this only when necessary.

CAUTION
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10s Factory Reset 
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

WARRANTY

Item

Product Name

Model Number

Rated AC Voltage

Rated AC Current

Maximum AC Power

AC Frequency

Wi-Fi Frequency

Operating Temperature

Specification

Jackery Smart Plug

JA-IOTPLUG16A

230 V

16 A

3680 W

50 Hz

2.4 GHz

-5°C to 40°C

For details about product warranty, visit eu.Jackery.com.

Blue



Manufacturer: Shenzhen Hello Tech Energy Co., Ltd.  

Authorized Representative: Jackery Technology GmbH
Address of Authorized Representative: Bahnstraße 9, 
40212 Düsseldorf, Germany

Address of Manufacturer: F2-3, Bldg. 7, Jiaanda Science 
and technology industrial park factory, the east side of 
Huafan Road, Tongsheng Community, Dalang Street, 
Longhua District, Shenzhen, Guangdong, China

hello.eu@jackery.com+49 800 028 0208
eu.jackery.com

sales@hello-tech.com
+86 400 668 9293

www.hello-tech.com


